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* Katz Extractor® est une marque déposée de Freudenberg Medical, LLC
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KATZ EXTRACTOR® OTO-RHINO FOREIGN BODY 
REMOVER
En coopération avec le Dr David L. Katz, le dispositif 
KATZ EXTRACTOR® OTO-RHINO FOREIGN BODY 
REMOVER a été spécifiquement conçu pour 
l’extraction de corps étrangers impactés dans des 
conduits nasaux et des conduits auditifs externes. 
L’instrument facile à utiliser est prêt à l’emploi et 
conditionné de manière pratique dans une boîte 
distributrice de 5 unités. Les pinces ou les cathéters 
de Foley affolent souvent les patients, souvent en 
bas âge. Il est inutile d’avoir recours à un auxiliaire 
supplémentaire onéreux avec l’extracteur oto-
rhinologique de corps étranger. L’utilisation d’un 
dispositif d’aspiration n’est pas non plus requise.

AGRÉABLE SOUPLESSE ET FLEXIBILITÉ
De par son matériau mobile et flexible, le cathéter 
du KATZ EXTRACTOR® OTO-RHINO FOREIGN BODY 
REMOVER peut être inséré de manière aisée et 
être glissé le long du corps étranger. Le ballonnet 
gonflé d’air et entièrement déplié s’adapte aux 
structures anatomiques du nez et de l’oreille de par 
les propriétés du matériau qui le compose, et ce sans 
provoquer de douleurs chez le patient traité.
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Le retrait prudent du cathéter associé au ballonnet qui reste gonflé permet maintenant d’extraire 
le corps étranger.

ÉTAPE 3 : EXTRACTION
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L’insertion du cathéter flexible se fait au moyen du ballonnet vide à l’extrémité distale. Le cathéter 
est alors positionné derrière le corps étranger impacté. Le dispositif de préhension de forme 
ergonomique assure la stabilité.

ÉTAPE 1 : INSERTION
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L’avancée du piston de la seringue entraîne le déploiement complet du ballonnet à l’extrémité du 
cathéter.

ÉTAPE 2 : INSUFFLATION

Un corps étranger dans le conduit nasal ou le conduit auditif externe exige une extraction 
conforme. Le corps étranger impacté expose à un risque de lésion et de gonflement des 
muqueuses. L’extracteur KATZ EXTRACTOR® OTO-RHINO FOREIGN BODY REMOVER permet 
une extraction simple, rapide et conforme afin de prévenir le plus rapidement possible de graves 
lésions du conduit auditif ou nasal.

EXTRACTION DE CORPS ÉTRANGER EN SEULEMENT 2 MINUTES
Des corps étrangers peuvent être extraits de l’oreille ou du nez de manière atraumatique en trois 
étapes simples.

Ballonnet (vide)
Dispositif de préhension Piston de seringue

Cathéter, 4 Fr.
Cylindre de seringue
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